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Pojišťovna VZP, a.s.

Lazarská 1718/3, 110 00 Praha 1, Česká republika

IČO: 27116913

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 9100

kterou zastupuje

Ing. Pavel Ptáčník, místopředseda představenstva

JUDr. René Kurka, člen představenstva

(dále jen „pojistitel“)

a
Technická správa komunikací hl. m. Prahy, a.s.
Veletržní 1623/24, 170 00 Praha 7 - Holešovice IČO: 034 47 286

DIČ: CZ03447286
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 20059

Bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s.

č. ú.: 6087522/0800
datová schránka: mivq4t3
kterou zastupuje

Mgr. Jozef Sinčák, MBA, generální ředitel a předseda představenstva

PhDr. Filip Hájek, místopředseda představenstva

Ing. Josef Richtr, místopředseda představenstva

Ing. Martin Pípa, člen představenstva 

(dále jen „pojistník“)

při podpisu této pojistné smlouvy a veškerých jejích dodatků jsou oprávněni zastupovat pojistníka dva členové představenstva společně, z nichž nejméně jeden musí být předsedou anebo místopředsedou představenstva

uzavírají pojistnou smlouvu č. 1200196294 o pojištění odpovědnosti za újmu:
· škodové pojištění obecné odpovědnosti za újmu

· škodové pojištění profesní odpovědnosti za újmu
1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ
1.1. Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2 této pojistné smlouvy a doložkami, na které tato pojistná smlouva odkazuje, a dále smluvními ujednáními.

1.2. Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:
	Pojistné podmínky a doložky – plný název
	Pojistné podmínky – zkrácený název

	Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPP PODN P 1/18
	VPP PODN

	Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti DPP ODP P 1/18
	DPP ODP


Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této smlouvy je přijímá.

Ujednává se, že v případě rozporu individuálních ujednání uvedených v této pojistné smlouvě 
a pojistných podmínek výše citovaných platí jako první individuální ujednání dle této pojistné smlouvy. 

1.3. Ujednává se, že pojistník je zároveň pojištěným
1.4. Sjednané pojištění je pojištěním škodovým. 

2. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU
Pojištění sjednané dle této pojistné smlouvy se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmy nebo škodu (újmu na jmění) způsobenou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými níže a/nebo vztahy pojištěného vyplývající z těchto činností.

Pojištění odpovědnosti sjednané dle této pojistné smlouvy se vztahuje na všechny činnosti pojištěného zapsané ke dni sjednání pojistné smlouvy v živnostenském a obchodním rejstříku, a které vykonává oprávněně dle příslušných právních předpisů.
Pojištění odpovědnosti sjednané dle této pojistné smlouvy se vztahuje též na odpovědnost pojištěné dle §27 odst. 2 a odst. 3 a odst. 4 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů.
2.1.
Rozsah pojištění / pojistná nebezpečí / limit plnění / sublimity plnění / spoluúčasti

2.1.1.

Pojištění se sjednává v rozsahu článku 1 DPP ODP (dále jen „obecná odpovědnost“).
V souladu s článkem 9 DPP ODP se pojištění vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce, která se projeví po jejím předání. Vadně vykonanou prací duševní i manuální povahy se rozumí následek chyby nebo opomenutí, který se projevil až po dokončení práce. 
Limit pojistného plnění činí 80 000 000,- Kč pro případy, kdy je poškozeným společnost: 


T-Mobile Czech Republic a.s., IČO 64949681, sídlo Tomíčkova 2144/1, Chodov, 148 00 Praha 4

Limit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč pro ostatní případy
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.2.
V souladu s článkem 10 DPP ODP se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu či nemajetkovou újmu způsobenou výkonem vlastnických práv k nemovitostem či držbou nemovitosti a činnostmi souvisejícími s pojištěnou činností.

V souladu s článkem 13 se pojištění vztahuje též na škodu způsobenou na pronajatých či užívaných nemovitostech.

Odchylně od DPP ODP se pojištění dle tohoto bodu vztahuje též na škodu na věci způsobenou její ztrátou.

Sublimit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.3.

V souladu s článkem 11, článkem 16 a článkem 17 DPP ODP se pojištění vztahuje na škodu způsobenou na věcech zaměstnanců, věcech vnesených a věcech odložených včetně odložených motorových vozidlech, včetně věcí návštěvníků, účastníků celoživotního vzdělávání, žáků a studentů.

V souladu s článkem 17 DPP ODP se pojištění vztahuje i na škodu způsobenou na věcech odložených vč. motorových vozidel. Pojištění za újmu se vztahuje i na cizí vozidla, vč. příslušenství, umístěná v garážích či na zařízeních obdobného druhu (parkovištích) provozovaných pojištěným, kde pojištěný nese dle § 2945 zákona č. 89/2012Sb, občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, při vzniklé škodě na odložených věcech povinnost k náhradě škody.
Odchylně od DPP ODP se pojištění dle tohoto bodu vztahuje též na škodu na věci způsobenou její ztrátou.

Sublimit pojistného plnění pro odložená motorová vozidla činí 30 000 000 Kč
Sublimit pojistného plnění pro ostatní případy dle tohoto botu činí 1 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.4.

V souladu s článkem 14 DPP ODP se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na cizích věcech převzatých. Pojištění se vztahuje i na převzatá motorová vozidla. 

V souladu s článkem 15 DPP ODP se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na cizích věcech užívaných výjma užívaných motorových vozidel.

Odchylně od DPP ODP se pojištění dle tohoto bodu vztahuje též na škodu na věci způsobenou její ztrátou.

Sublimit pojistného plnění činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.5.

V souladu s článkem 12 DPP ODP se pojištění vztahuje i na náhradu nákladů na hrazené služby zaměstnance pojištěného nebo třetí osoby vynaložených zdravotní pojišťovnou a regresní náhradu dávek nemocenského pojištění.

Sublimit pojistného plnění činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.6. DO004A – Křížová odpovědnost:

Odchylně od čl. 6 odst. 3 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti vztahuje na škody či nemajetkové újmy, za které pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. Pojištění se však nevztahuje na čisté finanční škody a škody způsobené na věci převzaté či užívané ve smyslu DPP ODP P 1/18.
Sublimit pojistného plnění činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.7.

Odchylně od článku 6, bod 1, písm. b) DPP ODP se pojištění vztahuje i na škodu způsobenou provozem motorového vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje (vyjma povinně smluvního pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla).
Limit pojistného plnění činí 80 000 000,- Kč pro případy, kdy je poškozeným společnost: 


T-Mobile Czech Republic a.s., IČO 64949681, sídlo Tomíčkova 2144/1, Chodov, 148 00 Praha 4

Limit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč pro ostatní případy
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.8.

V souladu s článkem 20 DPP ODP se pojištění vztahuje na odpovědnost za újmu vzniklou zásahem do práva na ochranu osobnosti člověka nebo právní osobnosti právnické osoby.

Sublimit pojistného plnění činí 10 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.9.

DO002 – Újma způsobená znečištěním životního prostředí 

Odchylně od článku 6 odst. 1 písm. u) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti vztahuje též na odpovědnost za újmu způsobenou v příčinné souvislosti s náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí. 
Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), vzniklá v souvislosti s činností nebo výrobkem pojištěného nebo v souvislosti s oprávněným užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, ze které vznikla škoda a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.
Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze na úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného. Za právnickou osobu se pro účely tohoto pojištění nepovažuje stát.

Pojistitel je odchylně od DPP ODP P 1/18 povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:

a) škodná událost nastala v době trvání pojištění,

b) první projev první škody vzniklé ze škodné události nastal v době trvání pojištění,

c) pojištěný zjistil, že došlo ke škodné události, do 168 hodin od jejího vzniku,

d) první škoda způsobená znečištěním životního prostředí nastala do 72 hodin od vzniku škodné               události,

e) pojištěný oznámil pojistiteli neprodleně, nejpozději však do 30 dnů od vzniku škodné události:

i. vynaložení nákladů na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo             šíření nebezpečné látky, ke kterému došlo nebo dochází následkem škodné události, nebo

ii. nárok na náhradu škody uplatněný poškozeným proti pojištěnému,

f) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 30 dnů po zániku pojištění.

Mimo výluk uvedených ve VPP PODN P 1/18 a/nebo DPP ODP P1/18, které se vztahují k tomuto pojištění, se pojištění dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:

a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví; změnou, poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např. ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve vlastnictví žádné fyzické ani právnické osoby,

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,

d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem               provozu na okolí (např. déletrvajícím ukládáním kalů a sedimentů vzniklých po zpracování odpadních vod),

e) při zneškodňování odpadu neutralizací či ukládáním (dlouhodobým skládkováním), včetně následné péče o místo zneškodnění,

f) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže),
g) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud toto porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,
h) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnosti byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,

i) v důsledku používání technologického zařízení na nakládání s odpady či ochranného zařízení po skončení životnosti deklarované výrobcem,

j) v důsledku provozování technologického zařízení na nakládání s odpady v rozporu se schváleným provozním či manipulačním řádem,
k) v důsledku toho, že oprávněná osoba (pojištěný) trvale nekontrolovala, zdali odpad nemá nebezpečné vlastnosti,

l) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých a technických znalostí neumožňoval,

m) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto jiného pojištění,

n) při zneškodňování odpadů dovezených do České republiky a/nebo nakládání s odpadem dovezeným do České republiky za účelem zpracování,

o) při vývozu či tranzitu odpadů,
p) při nakládání s radioaktivním odpadem, odpadem obsahujícím choroboplodné zárodky či karcinogenní látky,

q) při nakládání s odpadními či zvláštními vodami a při čištění odpadních nebo zvláštních vod, jakož i při provozu zařízení určených k předchozímu čištění vod před jejich vypouštěním do kanalizace (čistírny odpadních vod, včetně předčišťování a speciálních provozů pro odpadní vody z určitých průmyslových procesů jako je např. neutralizační stanice, odfenolovací zařízení, retenční a akumulační nádrže, septiky – vodohospodářské dílo), včetně nakládání s kaly,

r) při provozování veřejné kanalizace,

s) při nakládání s odpady vzniklými při zpracování drahých kovů,

t) při nakládání s odvaly, výsypkami a odkališti a dalšími odpady, pokud vznikly při hornické 

              činnosti,
u) při nakládání s těly uhynulých zvířat,

v) při energetickém využívání odpadu nebo jeho zneškodňování spalováním či jinými               termochemickými metodami.

Sublimit pojistného plnění činí 10 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.10

DO003 – Újmy způsobené znečištěním životního prostředí – nenadálá porucha ochranného zařízení

Škodou vzniklou na věci se rozumí rovněž škoda vzniklá v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného zařízení. 

Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé v souvislosti se zpracováním, výrobou, skladováním, plněním a odstraňováním plynů, kapalných plynů anebo vzduchu v tlakových nádobách, vyjma drobných zásob určených k soukromému užití nebo maloobchodnímu užití.

Sublimit pojistného plnění činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.11. DO013B – Odpovědnost korporace za újmu způsobenou členům svých orgánů: 

Pojištění odpovědnosti korporace sjednané touto pojistnou smlouvou se vztahuje též na odpovědnost pojištěného za škodu či nemajetkovou újmu způsobenou členům svých orgánů v souvislosti s výkonem jejich funkce.

Ujednává se, že odpovědnost pojištěného, coby obchodní korporace, za škodu či nemajetkovou újmu způsobenou členům svých orgánu při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jejím výkonem se bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu či nemajetkovou újmu způsobenou zaměstnanci při plnění pracovních úkolu nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů. Toto ujednání však nemá vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících pojistné krytí, není-li dále ujednáno jinak. 

Ujednává se, že pro případ škody či nemajetkové újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu výše uvedeného se ruší ustanovení čl. 6 odst. 3 písm. b) DPP ODP P 1/18 („svým společníkům nebo jejich manželům, registrovaným partnerům, sourozencům nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti“).

Sublimit pojistného plnění činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.12.

DOV002A – Demontáž vadného a montáž bezvadného výrobku

Odchylně od čl. 9 odst. 9 písm. i) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje i na, právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu spočívající v nákladech na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a v nákladech na montáž, připevnění nebo osazení bezvadného výrobku, která vznikla poškozenému jinak než při ublížení na zdraví, usmrcení nebo na hmotném majetku jeho poškozením, zničením nebo ztrátou nebo újma z toho vyplývající. 

Pojištění se vztahuje pouze na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v příčinné souvislosti s dodaným vadným výrobkem. Pojistitel v takovém případě poskytne plnění výlučně za účelně vynaložené náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadného výrobku a za účelně vynaložené náklady na montáž, připevnění nebo osazení výrobku bez vad výměnou za odstraněný vadný výrobek. Tyto náklady uhradí pojistitel i pojištěnému, pokud tyto náklady pojištěný vynaložil při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy. 

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 

a) vadný výrobek, v důsledku, jehož vady majetková újma ve smyslu prvního odstavce této doložky vznikla, byl uveden na trh po retroaktivním datu. Retroaktivní datum je shodné s datem počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak; 

b) v době trvání tohoto pojištění nebo nejpozději 60 dní po zániku pojištění: 
i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému, nebo 

ii) pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy vynaložil náklady specifikované v odstavci druhém této doložky; 

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění. 

Toto pojištění se vztahuje na uplatněné nároky na náhradu újmy za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 

a) k vynaložení nákladů specifikovaných v druhém odstavci této doložky došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

b) k uvedení vadného výrobku na trh došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

c) ke smontování vadného výrobku s jinou věcí, připevnění vadného výrobku k jiné věci nebo osazení vadného výrobku do jiné věci došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

d) nárok na náhradu újmy byl uplatněn na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

e) nárok na náhradu újmy byl uplatněn podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě; 
f) pojištěný má povinnost nahradit poškozenému újmu podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném platným právním řádem státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě (místo pojištění). 

Pojištění podle této doložky se nevztahuje na: 

a) povinnost pojištěného nahradit poškozenému následnou újmu vzniklou v důsledku vadně provedené montáže, připevnění nebo osazení výrobku; 
b) náhradu nákladů na přepravu výrobku bez vad určeného k výměně za vadný výrobek ani na náhradu nákladů na přepravu vadného výrobku ani na náhradu nákladů na přepravu jiné věci, která obsahuje vadný výrobek, spojených, jakkoliv s provedením odstranění, demontáže, vyjmutí nebo 

uvolnění vadného výrobku nebo montáže, připevnění nebo osazení výrobku bez vad výměnou za odstraněný vadný výrobek; 

c) případ, kdy vadnost dodaného vadného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena; 

d) újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek nebo výrobek bez vad určený k výměně vadného výrobku; 

e) povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu v případě je-li zřejmé, že je/bude třeba provést stažení vadného výrobku vyrobeného/dodaného pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který vadný výrobek vyrobený/dodaný pojištěným obsahuje, z trhu, 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden níže, nebo který byl smontován s věcí, připevněn k věci nebo osazen do věci, která je uvedena níže, nebo jehož smontováním s věcí, připevněním k věci nebo osazením do věci vznikla věc, která je uvedena níže: 

a) motorové vozidlo nebo jeho část; 

b) drážní vozidlo nebo jeho část; 

c) plavidlo jakéhokoliv druhu nebo jeho část; 

d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část. 

Na toto pojištění se vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě, jejích doložkách, VPP, DPP vztahujících se k pojištění odpovědnosti, pokud v pojistné smlouvě, její doložce, VPP či DPP není výslovně ujednáno jinak.

Sublimit pojistného plnění činí 5 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.13. DO023 – Odpovědnost za škodu způsobenou na podzemních a nadzemních vedeních

V souladu s ustanovením pojistné smlouvy a pojistných podmínek se pojištění odpovědnosti vztahuje též na odpovědnost za škodu způsobenou na podzemních a nadzemních vedeních.

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na podzemních a nadzemních vedeních je mimo příslušných právních předpisů a pojistných podmínek dále upraveno touto doložkou.

Nadzemními a podzemními vedeními se rozumí elektrická, telekomunikační, plynovodní, tepelná, vodovodní a kanalizační (stoková) vedení, pokud tato vedení nejsou pevně zabudovaná ve zdech, stěnách, podlahách nebo střechách budov, a to včetně armatur, zařízení a konstrukcí na vedení a produktovody.

Pojištění odpovědnosti se však nevztahuje na škody:

a) způsobené vědomým použitím nesprávného postupu, nevhodného zařízení nebo nástroje,

b) způsobené na podzemních vedeních, pokud pojištěnému nebyl vydán souhlas s prováděním činnosti v blízkosti podzemního vedení nebo pokud pojištěný neprovedl nebo nezajistil před započetím prací jeho 
vytyčení (včetně protokolárního předání pojištěnému) prostřednictvím majitele, provozovatele nebo správce vedení nebo jiným způsobem porušil ustanovení platné právní úpravy, zejména stavebního řádu.

V případě havárie na vodovodu, vodovodní přípojce nebo kanalizaci, kanalizační přípojce, která má za následek přerušení dodávek pitné vody nebo odvádění odpadních vod, není vytyčení podzemního vedení nezbytné. 
Stejně tak není nezbytné vytyčení podzemního vedení v případě poruchy na elektrických, plynovodních a tepelných vedeních, která měla za následek přerušení dodávek elektřiny, plynu nebo tepla.

Pokud dojde ke škodě na podzemních a nadzemních vedeních způsobené nedodržením bezpečnostních nebo technických zásad stanovených právními předpisy a touto doložkou nebo nedodržením požadavků a povinností stanovených vlastníkem, provozovatelem nebo správcem vedení, je pojistitel oprávněn snížit či zamítnout pojistné plnění.
V rámci doložky DO023 se sjednává Doložka DO017 – pojištění odpovědnosti – vibrace, sesuv, sesedání nebo poddolování
Odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. d) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje též na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu na jmění (dále jen „škoda“) způsobenou v souvislosti s vibracemi, sesuvem nebo sesedáním půdy nebo poddolováním.

Pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu způsobenou na jakémkoli majetku nebo pozemku nebo budově pouze tehdy, je-li důsledkem této škody úplné nebo částečné zřícení.

Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze za předpokladu splnění všech podmínek:

· jakýkoliv majetek nebo pozemek nebo budova, na kterých vznikla škoda, byly před začátkem stavby v bezvadném stavu a byla učiněna nezbytná opatření k zábraně vzniku škody;

· pojištěný vypracuje na žádost pojistitele před začátkem stavby a na své vlastní náklady zprávu o stavu jakéhokoliv ohroženého majetku nebo pozemku nebo budovy.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě vzniku škody:

· kterou bylo možno předvídat s ohledem na povahu stavební práce nebo způsob jejího provádění;

· která ani nenarušuje stabilitu majetku nebo pozemku nebo budovy, ani neohrožuje jeho uživatele.

Pojistitel dále neposkytne pojistné plnění na náklady na zábranu škod nebo opatření na jejich snížení na nejmenší míru, jejichž nutnost se projeví během pojistné doby.
Pojištění dle tohoto bodu, resp. v rozsahu doložky DO023 a DO017, se dále vztahuje i na škody způsobené činností pracovního stroje, a to i při pojezdech po staveništi.
Pro připojištění dle tohoto bodu se sjednávají následující sublimity pojistného plnění, spoluúčast a územní rozsah:

sublimit pojistného plnění činí 80 000 000,- Kč pro případy, kdy je poškozeným společnost: 


T-Mobile Czech Republic a.s., IČO 64949681, sídlo Tomíčkova 2144/1, Chodov, 148 00 Praha 4
Limit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč pro ostatní případy
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.14. DO020 – Odpovědnost za škodu způsobenou odcizením věci ve střeženém objektu
Odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. q) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje též na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému škodu způsobenou odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku.

Pro účely tohoto pojištění se za odcizení věci považuje odcizení věci krádeží vloupáním, loupeží v rozsahu čl. 21 odst. 16 písm. a) a c) DPP ODP P 1/18. Pojištění se nevztahuje na škodu způsobenou ztrátou věci, není-li dále uvedeno jinak.

Pojištění se vztahuje pouze na škodu vzniklou:

a) ztrátou nebo odcizením svěřených klíčů, a to formou náhrady nákladů na výměnu klíčů, nákladů na otevření pokladen a trezorů,

b) odcizením věci krádeží vloupáním nebo loupeží, ke kterým došlo z důvodu nedodržení nebo opomenutí povinností hlídací (strážní) služby za předpokladu, že počet členů strážní služby určený pro ochranu svěřeného majetku byl odpovídající rozsahu střeženého majetku.

Pojištění se dále nevztahuje na odpovědnost za škodu:

a) způsobenou vědomým porušením směrnic pro výkon hlídací (strážní) služby, smluvních povinností a/nebo příkazů klienta,

b) vzniklou na věcech při jejich přepravě,
c) vzniklou tím, že osoba vykonávající hlídací (strážní) službu byla v době škodní události pod vlivem alkoholu, omamných nebo psychotropních látek, popř. se tato osoba odmítla podrobit zkoušce na tyto látky,

d) vzniklou v souvislosti se zákrokem směřujícím k zabránění vzniku újmy na chráněných hodnotách, použitím donucovacích prostředku, psa nebo služební zbraně,

e) vzniklou po dobu otevírací doby pro zákazníky v samoobslužných obchodech, supermarketech, hypermarketech, obchodních domech a obdobných obchodních zařízeních a dále po dobu přístupu zákazníků na sportovních, kulturních a obchodních akcích, výstavách, veletrzích, předváděcích akcích a dalších akcích obdobného typu.
Sublimit pojistného plnění činí 10 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.15. Čistá finanční škoda
V souladu s čl. 19 DPP ODP P 1/18 se sjednává připojištění odpovědnosti za čistou finanční škodu.

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. a) DPP ODP P 1/18 se připojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené 
v souvislosti s poskytnutím odborné služby:
· 
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků,

· Testování, měření, analýzy, kontroly,

Dále se pro tyto odborné služby sjednává:

odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. n) a čl. 19 odst. 2 písm. g) a h) DPP ODP P 1/18 připojištění odpovědnosti za čisté finanční škody způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů a informací, odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 připojištění odpovědnosti za čisté finanční škody vyplývající z plánovací, poradenské a zkušební činnosti.

Mimo výluk uvedených ve všeobecných a doplňkových pojistných podmínkách se připojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému škodu či nemajetkovou újmu vzniklou:

a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při výkonu pojištěné činnosti;

b) schodkem na finančních hodnotách, jejíž správou byl pojištěný pověřen;

c) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příkazu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

d) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených právním předpisem;

Sublimit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.16.

DO024A - Čisté finanční škody – rozšíření pojistného krytí 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. a) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit čistou finanční škodu způsobenou výrobky, které byly vyrobeny nebo uvedeny na trh pojištěným nebo na základě objednávky pojištěného nebo na jeho účet nebo způsobenou vadně vykonanou prací po jejím předání.

Tímto ujednáním se rozšiřuje pojištění obecné odpovědnosti a odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadně vykonanou prací po předání pouze za předpokladu, že je v pojistné smlouvě sjednáno pojištění obecné odpovědnosti, resp. pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadně vykonanou prací po předání a zároveň je sjednáno připojištění čistých finančních škod dle čl. 19 DPP ODP P 1/18.

Mimo výluk a omezení pojistného plnění vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu sjednanému pojistnou smlouvou se toto pojištění dále nevztahuje na povinnost nahradit čistou finanční škodu způsobenou:

a) poskytnutou odbornou službou (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, projektová činnost ve výstavbě) včetně činností, pro kterou právní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění (profesní) odpovědnosti,

b)
prodlením se splněním smluvní povinnosti, nedodržením lhůt nebo termínů, s výjimkou lhůt stanovených právním předpisem, soudem nebo jiným orgánem veřejné moci, 

c)
porušením takové povinnosti, která byla dohodnuta nebo převzata nad rámec povinností stanovených přímo v právním předpisu, vč. právně závazných technických norem (přísněji, v širším rozsahu),   

d)
vadou projektové, konstrukční, návrhářské, grafické, vyměřovací či zaměřovací, výzkumné, zkušební, analytické, testovací, kontrolní, dozorové, revizní, informační, poradenské, konzultační, účetní, plánovací, zprostředkovatelské, tlumočnické či překladatelské činnosti, jakékoli duševní tvůrčí činnosti nebo činnosti spočívající v zastupování, oceňování majetku, správě majetku (včetně finančních hodnot) nebo vymáhání pohledávek, 

e)
v souvislosti s jakoukoli finanční či platební transakcí, včetně obchodování s cennými papíry či jejich dražby,

f)
v souvislosti s úschovou finančních hodnot,

g)
v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo kontrolního orgánu právnické osoby, 
h)
porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu názvu právnické osoby a označení původu, práv autorských a práv s nimi souvisejících),
i)
poskytováním software nebo hardware, činností související se zpracováním nebo poskytováním dat, hostingovými a souvisejícími činnostmi nebo webovými portály,

j)
porušením povinnosti mlčenlivosti.

Sublimit pojistného plnění činí 5 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.16.
Škoda vzniklá zavlečením nakažlivé choroby

V souladu s čl. 18 DPP ODP se pojištění vztahuje též na odpovědnost pojištěného za nemajetkovou újmu či škodu způsobenou zavlečením nebo rozšířením salmonely, úplavice nebo kampylobakteriózy. 

Nad rámec čl. 18 DPP ODP se pojištění rozšiřuje pro jakoukoli nakažlivou chorobu.

Sublimit pojistného plnění činí 5 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.17.

DOV003A – Spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí

Odchylně od čl. 9 odst. 9 písm. h) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu nastalou v důsledku toho, že věc vzniklá spojením nebo smísením jiné věci s vadným výrobkem vyrobeným nebo dodaným pojištěným je vadná (dále jen „vyrobená vadná věc“). 

Právo na pojistné plnění vzniká pouze za předpokladu, že oddělení vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného pojištěným od vyrobené vadné věci není možné nebo ekonomicky účelné. 

Podle této doložky poskytne pojistitel pojistné plnění vždy v rozsahu příslušném k jedné ze čtyř následujících variant: 

1. V případě, že nelze vyrobenou vadnou věc již žádným ekonomicky účelným způsobem realizovat, a to ať s úpravami nebo bez úprav, a je tudíž nutné provést její likvidaci, hradí pojistitel: 

a) skutečně vynaložené náklady subjektu, který prováděl spojení nebo smísení, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným; 

b) ušlý zisk subjektu, který prováděl spojení nebo smísení, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a souhrnem všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným, i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

c) náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci po odečtení vyšší z následujících hodnot: 

i) obvyklé náklady na likvidaci vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného pojištěným, pokud by nebyl spojen nebo smísen s jinou věcí, 

ii) částka, která se stanoví jako součin nákladů uvedených pod písm. i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

2. V případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci a je možno ji ekonomicky účelně bez dalších úprav prodat se slevou, hradí pojistitel: 

a) skutečně vynaložené náklady subjektu, který prováděl spojení nebo smísení, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným – po odečtení ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou věc (pokud je výsledná hodnota vyšší než nula); 

b) ušlý zisk subjektu, který prováděl spojení nebo smísení, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a vyšší z následujících hodnot: 
- souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným, i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

- cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou věc; 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

3. V případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci, ale je třeba provést určité úpravy, aby mohla být ekonomicky účelně prodána, hradí pojistitel: 

a) souhrn skutečně vynaložených nákladů subjektu, který prováděl spojení nebo smísení, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným 
– a skutečně vynaložených nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, po odečtení obou níže uvedených hodnot (z tohoto souhrnu) v níže uvedeném pořadí: 

i) cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc, 

ii) součin nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc, maximálně však celková výše nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, 

(pokud je výsledná hodnota vyšší než nula); 

b) ušlý zisk subjektu, který prováděl spojení nebo smísení, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a vyšší z následujících hodnot: 

- souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným (nikoliv však nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci), i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

- cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc po odečtení nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. i) výše s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

4. v případě, že náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této doložky nebo následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky vynaložil pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy, uhradí pojistitel tyto náklady pojištěnému, jak vyplyne z výpočtu provedeného podle bodu 1, písm. c) této doložky, resp. podle bodu 3, písm. a) této doložky. 

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 

a) vadný výrobek, v důsledku, jehož vady majetková újma ve smyslu prvního odstavce této doložky vznikla, byl uveden na trh po retroaktivním datu. Retroaktivní datum je shodné s datem počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak; 

b) v době trvání tohoto pojištění nebo nejpozději 60 dní po zániku pojištění: 
i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému, nebo 

ii) pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy vynaložil náklady provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované v bodě 1, písm. a) této doložky nebo náklady na následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované v bodě 3, písm. a) této doložky; 

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění. 

Toto pojištění se vztahuje na uplatněné nároky na náhradu újmy za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 

a) k vynaložení nákladů specifikovaných ve variantách 1. až 3. této doložky došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

b) k uvedení vadného výrobku na trh došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

c) ke spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí, v jehož důsledku vznikla majetková újma ve smyslu prvního odstavce této doložky, došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

d) nárok na náhradu újmy byl uplatněn na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 
e) nárok na náhradu újmy byl uplatněn podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

f) pojištěný má povinnost nahradit poškozenému újmu podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném platným právním řádem státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojištění podle této doložky se nevztahuje na: 

a) jiné náklady/újmy, než které jsou uvedeny/specifikovány v bodech 1 až 4 této doložky; 

b) případ, kdy vadnost dodaného vadného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena; 
c) újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek; 

d) povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v důsledku toho, že pojištěný vědomě neplnil právní nebo úřední předpisy nebo pokyny, podmínky či parametry písemně mu uložené tím, kdo prováděl spojení nebo smísení; 

e) náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této doložky nebo následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky, jestliže bylo provedeno nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést stažení vadného výrobku vyrobeného/dodaného pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který vadný výrobek vyrobený/dodaný pojištěným obsahuje, z trhu; 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění podle této doložky se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden níže, nebo který byl spojen nebo smísen s takovou jinou věcí, která je uvedena níže, nebo jehož spojením nebo smísením s jakoukoliv jinou věcí vznikla (měla vzniknout) věc, která je uvedena níže: 

a) motorové vozidlo nebo jeho část; 

b) drážní vozidlo nebo jeho část; 

c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část; 

d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část. 

Na toto pojištění se vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě, jejích doložkách, VPP, DPP vztahujících se k pojištění odpovědnosti, pokud v pojistné smlouvě, její doložce, VPP nebo DPP není výslovně ujednáno jinak.

Sublimit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.1.18.

DOV004 – Další zpracování nebo opracování vadného výrobku

Odchylně od čl. 9 odst. 9 písm. h) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje i na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu nastalou v důsledku toho, že věc vzniklá v důsledku dalšího zpracování nebo opracování vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného pojištěným je vadná (dále jen „vyrobená vadná věc“), aniž by došlo ke spojení nebo smísení vadného výrobku s jinou věcí. 

Podle této doložky poskytne pojistitel pojistné plnění vždy v rozsahu příslušném k jedné ze čtyř následujících variant: 

1. V případě, že nelze vyrobenou vadnou věc již žádným ekonomicky účelným způsobem realizovat, a to ať s úpravami nebo bez úprav, a je tudíž nutné provést její likvidaci, hradí pojistitel: 

a) skutečně vynaložené náklady subjektu, který dále zpracovával nebo opracovával dodaný vadný výrobek, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným; 

b) ušlý zisk subjektu, který dále zpracovával nebo opracovával dodaný vadný výrobek, v rozsahu: 
i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a souhrnem všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným, i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

c) náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci po odečtení vyšší z následujících hodnot: 

i) obvyklé náklady na likvidaci vadného výrobku vyrobeného nebo dodaného pojištěným, pokud by nebyl dále zpracován nebo opracován, 

ii) částka, která se stanoví jako součin nákladů uvedených pod písm. i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

2. V případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci a je možno ji ekonomicky účelně bez dalších úprav prodat se slevou, hradí pojistitel: 

a) skutečně vynaložené náklady subjektu, který dále zpracovával nebo opracovával dodaný vadný výrobek, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným – po odečtení ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou věc (pokud je výsledná hodnota vyšší než nula); 

b) ušlý zisk subjektu, který dále zpracovával nebo opracovával dodaný vadný výrobek, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a vyšší z následujících hodnot: 

- souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným, i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

- cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou věc; 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. i) s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

3. V případě, že není nutné provést likvidaci vyrobené vadné věci, ale je třeba provést určité úpravy, aby mohla být ekonomicky účelně prodána, hradí pojistitel: 

a) souhrn skutečně vynaložených nákladů subjektu, který dále zpracovával nebo opracovával dodaný vadný výrobek, na výrobu vyrobené vadné věci – s výjimkou nákladů spočívajících v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným – a skutečně vynaložených nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, po odečtení obou níže uvedených hodnot (z tohoto souhrnu) v níže uvedeném pořadí: 

i) cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc, 

ii) součin nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc, maximálně však celková výše nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, 

(pokud je výsledná hodnota vyšší než nula); 

b) ušlý zisk subjektu, který dále zpracovával nebo opracovával dodaný vadný výrobek, v rozsahu: 

i) rozdílu mezi cenou dosažitelnou na trhu za bezvadně vyrobenou věc a vyšší z následujících hodnot: 

- souhrn všech potřebných nákladů na výrobu vyrobené vadné věci včetně nákladů spočívajících 

v platbě za vadný výrobek dodaný pojištěným (nikoliv však nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci), i kdyby ve skutečnosti nebyly zčásti vynaloženy, 

- cena dosažitelná na trhu za vyrobenou vadnou a následně upravenou věc po odečtení nákladů na následné úpravy vyrobené vadné věci, 

ii) pojistitel však nehradí část ušlého zisku, která se stanoví jako součin hodnoty vypočtené podle písm. i) výše s podílem platby za vadný výrobek dodaný pojištěným a ceny dosažitelné na trhu za bezvadně vyrobenou věc; 

4. v případě, že náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této doložky nebo následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky vynaložil pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy, uhradí pojistitel tyto náklady pojištěnému, jak vyplyne z výpočtu provedeného podle bodu 1, písm. c) této doložky, resp. podle bodu 3, písm. a) této doložky. 

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění z tohoto pojištění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 

a) vadný výrobek, v důsledku, jehož vady majetková újma ve smyslu prvního odstavce této doložky vznikla, byl uveden na trh po retroaktivním datu. Retroaktivní datum je shodné s datem počátku pojištění, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak; 

b) v době trvání tohoto pojištění nebo nejpozději 60 dní po zániku pojištění: 

i) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy proti pojištěnému, nebo 

ii) pojištěný při plnění zákonné povinnosti předcházet vzniku újmy vynaložil náklady provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované v bodě 1, písm. a) této doložky nebo náklady na následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované v bodě 3, písm. a) této doložky; 

c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku tohoto pojištění. 

Toto pojištění se vztahuje na uplatněné nároky na náhradu újmy za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky: 

a) k vynaložení nákladů specifikovaných ve variantách 1. až 3. této doložky došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

b) k uvedení vadného výrobku na trh došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

c) k dalšímu zpracování nebo opracování vadného výrobku, v jehož důsledku vznikla majetková újma ve smyslu prvního odstavce této doložky, došlo na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

d) nárok na náhradu újmy byl uplatněn na území uvedeném pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

e) nárok na náhradu újmy byl uplatněn podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě; 

f) pojištěný má povinnost nahradit poškozenému újmu podle platného právního řádu státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojistitel poskytne pojistné plnění vždy pouze v rozsahu stanoveném platným právním řádem státu, který je součástí území uvedeného pro tyto účely v pojistné smlouvě. 

Pojištění podle této doložky se nevztahuje na: 

a) jiné náklady/újmy, než které jsou uvedeny/specifikovány v bodech 1 až 4 této doložky; 

b) případ, kdy vadnost dodaného vadného výrobku byla zjištěna při výstupní kontrole u pojištěného, anebo při této výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrola byla řádně provedena; 

c) újmu vzniklou poškozenému tím, že musel zaplatit za dodaný vadný výrobek; 

d) povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v důsledku toho, že pojištěný vědomě neplnil právní nebo úřední předpisy nebo pokyny, podmínky či parametry písemně mu uložené tím, kdo dodaný vadný výrobek dále zpracovával nebo opracovával; 

e) náklady na provedení likvidace vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 1, písm. c) této doložky nebo následné úpravy vyrobené vadné věci specifikované ve variantě 3, písm. a) této doložky, jestliže bylo provedeno nebo je zřejmé, že je/bude třeba provést stažení vadného výrobku vyrobeného/dodaného pojištěným nebo výrobku jiné osoby, který vadný výrobek vyrobený/dodaný pojištěným obsahuje, z trhu; 

Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění podle této doložky se dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou v souvislosti s vadným výrobkem, který je uveden níže, nebo v důsledku jehož zpracování nebo opracování vznikla věc, která je uvedena níže: 

a) motorové vozidlo nebo jeho část; 

b) drážní vozidlo nebo jeho část; 

c) plavidlo jakéhokoli druhu nebo jeho část; 

d) vzdušný dopravní prostředek nebo jeho část. 

Na toto pojištění se vztahují všechny výluky a omezení pojistného plnění uvedené v pojistné smlouvě, jejích doložkách, VPP, DPP vztahujících se k pojištění odpovědnosti, pokud v pojistné smlouvě, její doložce, VPP nebo DPP není výslovně ujednáno jinak.

Sublimit pojistného plnění činí 50 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.3.4.

Pojistitel uhradí regresní nárok jiného pojistitele vůči pojištěnému z pojištění Odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla v případě, že tento regresní nárok vyplývá z §10 odst. 1 písm. a) – j) zákona č. 168/1999 Sb., Zákon o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla, v platném znění.

Pojistitel není zbaven práva na úhradu toho, co plnil (regresu pojistného plnění) po skutečném viníkovi (škůdci).

Sublimit pojistného plnění činí 2 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
2.2. Princip pojištění

Odchylně od čl. 2, bod 2 DPP ODP je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:

a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právních povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma nastala po retroaktivním datu, kterým je 5. 8. 2005;

b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu újmy po datu 1.1.2024 a nejpozději do 60-ti dní po ukončení pojištění;
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění do 60-ti dní po ukončení pojištění.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech, kdy je nárok na náhradu nemajetkové újmy či škody vznesen poškozeným v době mezi ukončením pojištění dle této pojistné smlouvy a uplynutím 60-ti dní od jeho ukončení za předpokladu, že se na takovou škodu či nemajetkovou újmu vztahuje pojištění dle jiné pojistné smlouvy bez ohledu na to, se kterým pojistitelem bylo sjednáno. 

2.3. Zvláštní ujednání

2.3.1.

Pojištění odpovědnosti se vztahuje rovněž na újmu způsobenou pozvolným vnikáním vlhka nebo působením plynů, par a vlhkosti nebo srážek, odkapáváním nebo únikem olejů, nafty nebo jiných kapalin, způsobenou odpadem, pokud tato újma byla příčinou ve sjízdnosti nebo schůdnosti ve smyslu příslušných ustanovení zákona 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů a dojde-li ke škodě v souvislosti s porušením právní povinnosti pojištěného.
2.3.2.

Rozsah pojistného plnění pojistitele, v jakém je povinen uhradit újmu za pojištěného, je dán zákonem č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích ve znění pozdějších předpisů a zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Pojistitel však uhradí za pojištěného újmu maximálně do výše příslušných limitů a sublimitů sjednaných v pojistné smlouvě.

2.3.3.

Pojistitel poskytne pojistné plnění poškozenému až na základě výslovného písemného potvrzení pojištěného, že za uplatněnou újmu odpovídá, a to i na základě dodatečného uznání nebo na základě rozhodnutí soudu. Pokud pojistitel písemně potvrdí, že je připraven odškodnit poškozeného a pojištěný svůj souhlas s plněním dle tohoto ujednání nepotvrdí písemně, není pojistitel povinen plnit případné náklady soudního řízení. Pojištěný má však možnost písemně oznámit pojistiteli, že nechává řešení plně v jeho kompetenci. V tomto případě není vyžadováno písemné potvrzení o uznáni odpovědnosti pojištěného. Pojištěný je povinen dodat veškeré požadované poklady nutné k
posouzení oprávněnosti nároku poškozeného k uplatňované náhradě újmy způsobené pojištěným.

3. ŠKODOVÉ POJIŠTĚNÍ PROFESNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ÚJMU
Pojištění profesní odpovědnosti za újmu se řídí pojistnými podmínkami VPP PODN, DPP ODP a dalšími ujednáními uvedenými pro toto pojištění v pojistné smlouvě.

3.1.
Rozsah pojištění / pojistná nebezpečí / limit plnění / sublimity plnění / spoluúčasti

3.1.1. DOP004 – Pojištění profesní odpovědnosti účetních:

Pojištění sjednané dle této doložky se vztahuje na odpovědnost za škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou v souvislosti s výkonem činnosti účetnictví dle zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění (dále jen „zákon o účetnictví“) včetně škody či nemajetkové újmy způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) informace, 
rady, doporučení či pokynů při výkonu činnosti účetnictví (odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. n) DPP ODP P 1/18) („profesní odpovědnost účetních“).

V souladu s čl. 19 DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje též na škodu, která není újmou na životě, zdraví nebo škodou na věci ani z takové újmy či škody nevyplývá (dále jen „čistá finanční škoda“). 

Pro účely tohoto pojištění se výluka z pojistného krytí uvedená v čl. 19 odst. 2 písm. l) DPP ODP P 1/18 nepoužije.

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. a) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené v souvislosti s poskytnutím odborné služby účetnictví. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené poradenskou činností v souvislosti s poskytnutím odborné služby účetnictví. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. d) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené platební operací v souvislosti s poskytnutím odborné služby účetnictví. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. g) a h) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů a informací v souvislosti s poskytnutím odborné služby účetnictví.

Odchylně od čl. 8 odst. 2 VPP PODN P 1/18 a čl. 6 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na škody vzniklé uložením nebo uplatněním pokut, penále a sankcí v souvislosti s výpočtem a poukazy daní, poplatků a cel nebo pojistného na veřejné pojištění (např. zdravotní, sociální).

Pojištění se vztahuje na právnické nebo fyzické osoby (účetní) poskytující účetnictví v souladu s příslušným právním předpisem. Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance pojištěného.

Odchylně od DPP ODP P 1/18 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny všechny následující podmínky:

a) právní skutečnost, v jejímž důsledku újma vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 5.8.2005
b) újma (resp. první z na sebe navazujících újem) nastala v místě pojištění; není-li místo pojištění v pojistné smlouvě vymezeno, považuje se za toto území Česká republika,

c) poškozený poprvé písemně uplatnil oprávněný nárok na náhradu újmy proti pojištěnému po datu 1.1.2024 a nejpozději do 60-ti dní po zániku pojištění;
d) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60-ti dní po zániku pojištění.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech, kdy je nárok na náhradu nemajetkové újmy či škody vznesen poškozeným v době mezi ukončením pojištění dle této pojistné smlouvy a uplynutím 60-ti dní od jeho ukončení za předpokladu, že se na takovou škodu či nemajetkovou újmu vztahuje pojištění dle jiné pojistné smlouvy bez ohledu na to, se kterým pojistitelem bylo sjednáno. 

Odchylně od čl. 4 odst. 2 DPP ODP P 1/18 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění ve výši limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. 

Mimo výluk uvedených ve všeobecných a doplňkových pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou:

a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při výkonu činnosti účetnictví;

b) schodkem na finančních hodnotách, jejíž správou byl pojištěný pověřen;

c) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příkazu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

d) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených právním předpisem;

e) při výkonu činnosti daňového poradce;
f) v době, kdy pojištěný nebyl oprávněn vykonávat činnost účetní.

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

Daňovým poradenstvím poskytování právní pomoci a finančně ekonomických rad ve věcech daní, odvodů, poplatků a jiných podobných plateb, jakož i ve věcech, které s daněmi přímo souvisejí;

Účetním fyzická nebo právnická osoba, která vede účetním jednotkám účetnictví jako vázanou živnost;

Účetnictvím činnost, která zachycuje veškeré informace o hospodářské činnosti právnické nebo fyzické osoby, které zákon o účetnictví stanoví rozsah a způsob vedení účetnictví a jeho průkaznost;

Účetní jednotkou právnická nebo fyzická osoba, které zákon o účetnictví stanoví rozsah a způsob vedení účetnictví a jeho průkaznost.
3.1.2. DOP005 – Pojištění profesní odpovědnosti daňového poradce:
Odchylně od čl. 6 odst. 4 DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou v souvislosti s výkonem činnosti daňového poradenství dle zákona č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství a Komoře daňových poradců České republiky, v platné znění (dále jen „zákon o daňovém poradenství“) včetně škody či nemajetkové újmy způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) informace, rady, doporučení či pokynu při výkonu daňového poradenství (odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. n) DPP ODP P 1/18) („profesní odpovědnost daňového poradce“).

V souladu s čl. 19 DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje též na škodu, která není újmou na životě, zdraví nebo škodou na věci ani z takové újmy či škody nevyplývá (dále jen „čistá finanční škoda“). 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. a) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené v souvislosti s poskytnutím odborné služby daňového poradenství. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené poradenskou činností v souvislosti s poskytnutím odborné služby daňového poradenství. Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. d) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené platební operací v souvislosti s poskytnutím odborné služby daňového poradenství. Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. g) a h) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů a informací v souvislosti s poskytnutím odborné služby daňového poradenství.

Odchylně od čl. 8 odst. 2 VPP PODN P 1/18 a čl. 6 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na škody vzniklé uložením nebo uplatněním pokut, penále a sankcí v souvislosti s výpočtem a poukazy daní, poplatků a cel nebo pojistného na veřejné pojištění (např. zdravotní, sociální).

Pojištění se vztahuje na právnické nebo fyzické osoby poskytující daňové poradenství v souladu s příslušným právním předpisem a jsou zapsané v seznamu daňových poradců vedeném Komorou daňových poradců České republiky. Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance pojištěného.

Odchylně od DPP ODP P 1/18 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:

a) právní skutečnost, v jejímž důsledku újma vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 5.8.2005 a na území České republiky,
b) újma (resp. první z na sebe navazujících újem) nastala v místě pojištění; není-li místo pojištění v pojistné smlouvě vymezeno, považuje se za toto území Česká republika,

c) poškozený poprvé písemně uplatnil oprávněný nárok na náhradu újmy proti pojištěnému po datu 1.1.2024 a nejpozději do 60-ti dní po zániku pojištění;

d) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60-ti dní po zániku pojištění.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech, kdy je nárok na náhradu nemajetkové újmy či škody vznesen poškozeným v době mezi ukončením pojištění dle této pojistné smlouvy a uplynutím 60-ti dní od jeho ukončení za předpokladu, že se na takovou škodu či nemajetkovou újmu vztahuje pojištění dle jiné pojistné smlouvy bez ohledu na to, se kterým pojistitelem bylo sjednáno. 

Odchylně od čl. 4 odst. 2 DPP ODP P 1/18 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění ve výši jednonásobku limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. 

Mimo výluk uvedených ve všeobecných a doplňkových pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou:

a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při výkonu daňového poradenství;

b) schodkem na finančních hodnotách, jejíž správou byl pojištěný pověřen;

c) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příkazu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

d) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených právním předpisem;

e) poskytování auditorské činnosti nebo výkonem činnosti účetnictví;

f) v době, kdy pojištěný nebyl jmenovaný nebo zapsaný v seznamu vedeném příslušnou komorou, nebo kdy byl již odvolaný nebo vyškrtnutý ze seznamu vedeného příslušnou komorou.

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

Auditorskou činností (auditorskými službami) ověřování účetních závěrek nebo konsolidovaných účetních závěrek a výročních zpráv nebo konsolidovaných výročních zpráv, ověřování dalších skutečností podle zvláštních právních předpisů a ověřování jiných ekonomických informací v rozsahu stanoveném smlouvou;

Daňovým poradenstvím poskytování právní pomoci a finančně ekonomických rad ve věcech daní, odvodů, poplatků a jiných podobných plateb, jakož i ve věcech, které s daněmi přímo souvisejí;

Daňovým poradcem fyzická osoba (daňový poradce, hostující daňový poradce, jeho zástupce nebo pracovník), která poskytuje daňové poradenství fyzické nebo právnické osobě a je zapsána v seznamu daňových poradců Komory daňových poradců České republiky.

Účetnictvím činnost, která zachycuje veškeré informace o hospodářské činnosti právnické nebo fyzické osoby, které zákon o účetnictví stanoví rozsah a způsob vedení účetnictví a jeho průkaznost;

Účetní jednotkou právnická nebo fyzická osoba, které zákon o účetnictví stanoví rozsah a způsob vedení účetnictví a jeho průkaznost.

3.1.3. V rámci doložek DOP004 a DOP005 se sjednává doložka DO004A – Křížová odpovědnost:

Odchylně od čl. 6 odst. 3 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti vztahuje na škody či nemajetkové újmy, za které pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.
Limit pojistného plnění pro pojištění dle bodů 3.1.1., 3.1.2. a 3.1.3. činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
3.1.4. DOP012 – Pojištění profesní odpovědnosti autorizovaných architektů, autorizovaných inženýrů a techniku činných ve výstavbě:
Odchylně od čl. 6 odst. 4 DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na profesní odpovědnost za škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou v souvislosti s výkonem činnosti autorizovaného architekta, autorizovaného inženýra a technika činného ve výstavbě (dále jen „autorizované osoby“) dle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, 
v platné znění, včetně škody či nemajetkové újmy způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) informace, rady, doporučení či pokynu (odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. n) DPP ODP P 1/18) („profesní odpovědnost autorizovaných osob“).

V souladu s čl. 19 DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje též na škodu, která není újmou na životě, zdraví nebo škodou na věci ani z takové újmy či škody nevyplývá (dále jen „čistá finanční škoda“). 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. a) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené v souvislosti s poskytnutím odborné služby autorizovaných osob. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody vyplývající z plánovací, poradenské či stavební činnosti, a to v souvislosti s poskytnutím odborné služby autorizovaných osob. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. g) a h) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů a informací v souvislosti s poskytnutím odborné služby autorizovaných osob.

Pojištění se vztahuje na autorizované osoby vykonávající činnosti, pro které jim byla udělena autorizace ve smyslu příslušného právního předpisu a jsou zapsané v seznamu vedeném Českou komoru autorizovaných architektů nebo Českou komorou autorizovaných inženýrů a techniku činných ve výstavbě. Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance pojištěného.

Odchylně od DPP ODP P 1/18 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny následující podmínky:

a) právní skutečnost, v jejímž důsledku újma vznikla, nastala po retroaktivním datu, kterým je 5.8.2005, a na území České republiky,
b) újma (resp. první z na sebe navazujících újem) nastala v místě pojištění; není-li místo pojištění v pojistné smlouvě vymezeno, považuje se za toto území Česká republika,

c) poškozený poprvé písemně uplatnil oprávněný nárok na náhradu újmy proti pojištěnému po datu 1.1.2024 a nejpozději do 60-ti dní po zániku pojištění,

d) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60-ti dní po zániku pojištění.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění v případech, kdy je nárok na náhradu nemajetkové újmy či škody vznesen poškozeným v době mezi ukončením pojištění dle této pojistné smlouvy a uplynutím 60-ti dní od jeho ukončení za předpokladu, že se na takovou škodu či nemajetkovou újmu vztahuje pojištění dle jiné pojistné smlouvy bez ohledu na to, se kterým pojistitelem bylo sjednáno. 

Odchylně od čl. 4 odst. 2 DPP ODP P 1/18 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění ve výši jednonásobku limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. 

Mimo výluk uvedených ve všeobecných a doplňkových pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému škodu či nemajetkovou újmu vzniklou:

a) porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při výkonu činnosti autorizované osoby;
b) schodkem na finančních hodnotách, jejíž správou byl pojištěný pověřen;

c) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příkazu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

d) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených právním předpisem;

e) v době, kdy pojištěný nebyl jmenovaný nebo zapsaný v seznamu vedeném příslušnou komorou, nebo kdy byl již odvolaný nebo vyškrtnutý ze seznamu vedeného příslušnou komorou.

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

Autorizovanou osobou autorizovaný architekt, autorizovaný inženýr, autorizovaný technik ve smyslu příslušného právního předpisu.

3.1.5. V rámci doložky DOP012 se sjednává doložka DO004A – Křížová odpovědnost:

Odchylně od čl. 6 odst. 3 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti vztahuje na škody či nemajetkové újmy, za které pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.
Limit pojistného plnění pro pojištění dle bodů 3.1.4. a 3.1.5. činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
3.1.6.

DOP010 - Pojištění profesní odpovědnosti IT společností:

Rozsah pojištění:

Odchylně od čl. 8 odst. 1 písm. f) VPP PODN P 1/18 se pojištění vztahuje na profesní odpovědnost za škodu nebo nemajetkovou újmu způsobenou v souvislosti s činností IT společností, resp. v souvislosti s poskytováním IT služeb a/nebo IT produktů včetně škody či nemajetkové újmy způsobené poskytnutím (včetně neposkytnutí) informace, rady, doporučení či pokynu při výkonu činnosti IT společnosti (odchylně od čl. 6 odst. 1 písm. n) DPP ODP P 1/18) a dále včetně škody způsobené ztrátou věci („profesní odpovědnost IT společnosti“).

Pojištění se vztahuje pouze na činnost:

Vytváření mapových podkladů liniových sítí a rozvodů pro služby samosprávy i pro komerční účely včetně obslužného softwaru.
V souladu s čl. 19 DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje též na škodu, která není újmou na životě, zdraví nebo škodou na věci ani z takové újmy či škody nevyplývá (dále jen „čistá finanční škoda“). 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. a) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené v souvislosti s poskytnutím odborné IT služby a/nebo IT produktů. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody způsobené poradenskou činností v souvislosti s poskytováním IT služeb a/nebo IT produktů. 

Odchylně od čl. 19 odst. 2 písm. g) a h), j) DPP ODP P 1/18 se pojištění vztahuje na čisté finanční škody vyplývající z poskytnutí (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, činností souvisejících se zpracováním a 
poskytováním dat, správou sítí, poskytováním softwaru, s racionalizací a automatizací a z poskytnutí informací v souvislosti s poskytováním IT služeb a/nebo IT produktů.

Okruh pojištěných:

Pojištění se vztahuje na právnické nebo fyzické osoby poskytující IT služby a/nebo IT produkty v souladu s příslušnými právními předpisy. Pojištění se rovněž vztahuje na všechny zaměstnance pojištěného.

Pojistný princip a pojistné plnění:

Odchylně od čl. 2 odst. 2 DPP ODP P 1/18 je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že jsou současně splněny všechny podmínky:

a) příčina vzniku újmy, tj. porušení právní povinnosti nebo jiná právní skutečnost, v jejímž důsledku újma vznikla, nastala po datu 5.8.2005 a na území České republiky,
b) 
újma (resp. první z na sebe navazujících újem) nastala na území České republiky; 

c) 
poškozený poprvé písemně uplatnil oprávněný nárok na náhradu újmy proti pojištěnému v době trvání pojištění nebo nejpozději do 60-ti dní po zániku pojištění a na území České republiky, přičemž nárok na náhradu újmy 
byl uplatněn podle právního řádu státu České republiky; 

d) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60-ti dní po zániku pojištění;

e)
pojištěný za újmu odpovídá podle právního řádu České republiky;
f) 
pojištěný má v době vzniku příčiny vzniku újmy oprávnění k provozování pojištěné činnosti (výkonu příslušné profese) podle právních předpisů;

Pojistitel není povinen poskytnou pojistné plnění ze škodných událostí, jejichž příčina nastala po retroaktivním datu a současně před sjednaným počátkem pojištění, pokud:

a) pojištěnému bylo v době uzavření pojistné smlouvy známo porušení právní povinnosti nebo jiné právní skutečnosti, která by mohla být důvodu vzniku práva na pojistné plnění,

b) pojištěnému byl v době uzavření pojistné smlouvy znám vznik škodné události, která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění,

c) se na škodnou událost vztahuje pojištění sjednané jinou pojistnou smlouvou, bez ohledu na to, se kterým pojistitelem byla uzavřena.

Pojistitel poskytne v případě profesní odpovědnosti IT společnosti pojistné plnění z retroaktivního pojistného krytí nejvýše v rozsahu pojistného krytí podle pojistné smlouvy pro pojištění profesní odpovědnosti platné a účinné v době, kdy došlo k právní skutečnosti, která byla příčinou vzniku povinnosti pojištěného k náhradě újmy, nejvýše však v rozsahu krytí pojistné smlouvy sjednané s pojistitelem.

Pokud v době, kdy k této právní skutečnosti došlo, nebylo sjednáno pojištění profesní odpovědnosti IT společnosti, pojistitel pojistné plnění neposkytne, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak.

Odchylně od čl. 4 odst. 2 DPP ODP P 1/18 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění ve výši jednonásobku limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. 

Výluky z pojištění:

Mimo výluk uvedených ve všeobecných a doplňkových pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu či škodu způsobenou:

a)
porušením povinnosti zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se   pojištěný nebo jeho zaměstnanci dozvěděli při výkonu pojištěné činnosti;

b) schodkem na finančních hodnotách, jejíž správou byl pojištěný pověřen;

c) vědomým odchýlením se od zákona nebo jiného předpisu, od příkazu klienta nebo vědomým porušením jiné povinnosti;

d) nedodržením lhůt dohodnutých s klientem včetně lhůt stanovených právním předpisem;

e) jakýmkoliv prospěchem, odměnou nebo jinou finanční výhodou, na které neměl pojištěný právní nárok;

f) jakoukoliv elektrickou nebo mechanickou poruchou nebo selháním síťového systému; zejména, nikoliv však pouze, jakýmkoliv kolísáním dodávek nebo nedodáním elektřiny, vody, plynu, tepla, přepětím, blackoutem, 
selháním telekomunikačního, telefonního satelitního a jiného obdobného systému. Tato výluka se však neuplatní v případě, kdy taková poruch přímo vyplývá z pochybení pojištěného, vyplývajícího z pojištěné činnosti;

g) jakýmkoliv selháním, přerušením nebo výpadkem internetového připojení poskytovatele internetových služeb, který hostuje webové stránky pojištěného, pokud takové internetové připojení není pod přímou kontrolou pojištěného;

h) jakýmkoli software nebo jeho částí:

i.   jehož podpora byla poskytovatelem ukončena nebo již není poskytována,

ii. který je vyvíjen, je v „beta“ nebo jiné testovací fázi a nebyl doposud autorizován pro všeobecné komerční použití,

iii. který nebyl schválen a převzat klientem;

i) v souvislosti se šířením jakékoliv pornografie a informací hanobících národ, etnické skupiny, rasy a přesvědčení;

j)  šířením nevyžádaných obchodních sdělení prostřednictvím e-mailových zpráv, telefonátů nebo jiných obdobných prostředků; 

k) neoprávněným shromažďováním nebo použitím osobních dat a údajů, nedostatečným informováním o sběru osobních dat a úmyslným zatajením ztráty osobních dat;

l)
v souvislosti s jakýmkoli skutečným, údajným nebo hrozícím narušením počítačové bezpečnosti, neautorizovaným použitím nebo vstupem do počítačových sítí, počítačového vybavení, telekomunikačních služeb, systémů, hardware, software, dat nebo jiných počítačových souborů. Tato výluka se však neuplatní v případě, kdy takové narušení, použití nebo vstup přímo vyplývá z pochybení pojištěného, vyplývající z pojištěné činnosti;

m) v souvislosti s jakýmkoli virem, trojským koněm, červem nebo jiným škodlivým kódem;

n)  v souvislosti s poskytováním cloudových služeb (cloud computing);

o)
v souvislosti s poskytováním služeb pro finanční instituce a služeb souvisejících s burzovními nebo jiným finančními transakcemi.

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:

Poskytování IT služeb – provozování služeb v oblasti informačních technologií (IT) a souvisejících činností, specifikovaných v pojistné smlouvě, zejména vývoj, výroba, poskytování instalace či správa software, počítačových systémů a programů.

IT produkt – počítačový nebo telekomunikační hardware, software, firmware nebo související elektronické zařízení, včetně jejich návrhu, vývoje, výroby, montáže, distribuce, licencování, leasingu, prodeje, instalace, oprav nebo údržby.

Pochybení při poskytování IT služeb – jakákoliv chyba, nesprávné nebo zavádějící prohlášení, jednání, opomenutí, nedbalost nebo porušení povinnosti ze strany pojištěného při poskytování IT služeb pojištěným nebo vada IT produktu pojištěného v jeho funkci nebo účelu, následkem kterých vznikne nebo může vzniknout škoda včetně čisté finanční škody či nemajetková újma.

Data uložená v elektronických nosičích nebo přenášená elektronickými prostředky – čistá finanční škoda.
3.1.7. V rámci doložky DOP012 se sjednává doložka DO004A – Křížová odpovědnost:

Odchylně od čl. 6 odst. 3 písm. c) DPP ODP P 1/18 se pojištění odpovědnosti vztahuje na škody či nemajetkové újmy, za které pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově propojen.
Limit pojistného plnění pro pojištění dle bodů 3.1.6. a 3.1.7. činí 30 000 000,- Kč
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 5 000,- Kč
Územní rozsah: Česká republika
4.  ZVLÁŠTNJÍ UJEDNÁNÍ
4.1. Bonifikace
Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka, ke které dojde maximálně do 6-ti měsíců od výročního dne smlouvy za předchozí období, provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jeden pojistný rok. Bude-li skutečné škodní procento pojistné smlouvy nižší než procento smluvně stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně:

	Výše škodního průběhu v průběhu jednoho pojistného období
	Bonifikace

	0-5,00 %
	15 %

	5,00 - 10,00 %
	10 %

	10,00-15,00 %
	5 %


Škodným průběhem se rozumí vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době poskytnutí bonifikace nevyplacené) a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné plnění i přijaté pojistné jsou vztahovány k pojistnému období v délce jednoho roku.

Pro výpočet škodného průběhu se do vyplaceného pojistného plnění započítávají přijaté regresy.

5. ÚČINNOST POJIŠTĚNÍ
Pojištění se sjednává na dobu určitou od 1. 1. 2024 00,00 hodin do 31. 12. 2027 24,00 hodin. 
Pojistné období se sjednává v délce 12 měsíců. 
Ujednává se, že výpovědní lhůta pro výpověď před koncem pojistného platí v délce 6 měsíců před koncem pojistného období.
6. VÝŠE POJISTNÉHO
	Název pojištění
	Roční pojistné
v Kč

	Škodové pojištění odpovědnosti za újmu
	9 440 000

	Škodové pojištění profesní odpovědnosti za újmu
	330 000

	Celkem za 1 pojistný rok
	9 770 000

	Celkem za celou dobu pojištění
	39 080 000


Pojistitel potvrzuje, že v rámci stávajícího pojistného platného k datu 01.01.2024 je zahrnuta odpovědnost pojištěného dle této pojistné smlouvy pro počet parkovacích míst, kde pojištěný nese odpovědnost dle § 2945 zákona č. 89/20212 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, ve výši max. 12 000 ks. Nedojde-li k překročení tohoto počtu, pojistitel nebude požadovat doplatek pojistného.
Pojistník je povinen vždy k datu 1.1. každého roku písemně informovat pojistitele o aktuálním počtu parkovacích míst za předpokladu, že tento počet přesáhne 12 000 ks. 

V případě překročení počtu parkovacích míst nad 12 000 ks, je za každé další parkovací místo účtováno dodatečné roční pojistné ve výši 130 Kč.
Pojistitel následně vytvoří dodatek k pojistné smlouvě a vyčíslí dodatečné pojistné, které bude účtované pro následující pojistný rok.
7. PLATEBNÍ PODMÍNKY
7.1.

Celkové roční pojistné stanovené v bodu 6 této pojistné smlouvy činí 9 770 000,- Kč.
7.2.

Pojistné je sjednáno jako běžné a bude prováděno ročně ve 4 splátkách, a to vždy k 1. ledu., 1. dubnu., 1. červenci. a 1. říjnu každého pojistného roku. 
7.3.

Pojistné bude placeno v české měně (v korunách českých) prostřednictvím peněžního ústavu na účet pojistitele č. 3669999366/0300 pod variabilním symbolem 1200196294 (číslo pojistné smlouvy). 

8. ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ K (NE) POSKYTNUTÍ POJISTNÉHO PLNĚNÍ – VŠECHNA POJIŠTĚNÍ

V souladu s článkem 8 odst. 4 VPP PODN pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě.

9. MAKLÉŘSKÁ DOLOŽKA
Pojistník pověřuje výhradně samostatného pojišťovacího zprostředkovatele v pozici pojišťovací makléř společnost HV Group, s.r.o. se sídlem Jindřicha Plachty 3163/28, Praha 5 (dále jen „makléř“), vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného zájmu. Veškerý styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy a jejich dodatků, včetně hlášení pojistných událostí, bude prováděn výhradně prostřednictvím makléře.
10. HLÁŠENÍ ŠKODNÍ UDÁLOSTI

Oznámení škodní události je možné podat: 

• prostřednictvím zplnomocněného samostatného pojišťovacího zprostředkovatele HV Group, s.r.o.
nebo

• telefonicky na čísle +420 233 006 311

• online na stránkách https://www.pvzp.cz/cs/reseni-skod/reseni-skod-u-pojisteni-podnikatelu/ 

nebo prostřednictvím vyplněného formuláře Oznámení škodné události

• na každém prodejním místě Pojišťovny VZP, a.s.

• zasláním doporučeně na adresu sídla Pojišťovny VZP, a.s., odbor likvidace pojistných událostí

• zasláním naskenovaného formuláře na adresu oznameni.udalosti@pvzp.cz.

Formulář Oznámení škodné události lze stáhnout na adrese https://www.pvzp.cz/cs/reseni-skod/ nebo jej lze získat na každém prodejním místě Pojišťovny VZP, a.s.
11. PROHLÁŠENÍ POJISTNÍKA A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

11.1.

Pojistná smlouva je uzavřena dle zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále jen "občanský zákoník") v platném znění.

11.2. 


Pojistník prohlašuje, že se jako zájemce o pojištění před uzavřením pojistné smlouvy (dále jen „smlouva“) seznámil s informacemi o pojistiteli a o závazku v souladu s §2760 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. Dále potvrzuje, že se před uzavřením smlouvy podrobně seznámil s jejím obsahem včetně pojistných podmínek a všech dalších jejích součástí a že všemu rozuměl. S obsahem smlouvy souhlasí a potvrzuje pravdivost a úplnost údajů ve smlouvě uvedených. Není-li osoba pojistníka a pojištěného totožná, prohlašuje, že pojištěného podrobně seznámil s obsahem smlouvy včetně všech jejích součástí, že pojištěný všemu rozuměl a vyjádřil svůj souhlas s obsahem smlouvy a že pojištěného vždy seznámí i se všemi případnými změnami smlouvy. Dále prohlašuje, že k datu uzavření smlouvy nenastala u pojištěného žádná událost, která by mohla být důvodem vzniku pojistné události.

11.3. 


Pojistník prohlašuje, že úplně a pravdivě odpověděl na písemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojištění, a je si vědom povinnosti v průběhu trvání pojištění bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit všechny případné změny v těchto údajích.

11.4.

Pojistník bere na vědomí, že dle právních předpisů upravujících pojišťovnictví pojistitel zpracovává osobní údaje včetně rodných čísel a takové zpracování osobních údajů se považuje za zpracování nezbytné pro dodržení právní povinnosti pojistitele jako správce osobních údajů. Bližší informace o zpracování osobních údajů naleznete na www.pvzp.cz.

11.5.

Pojistník tedy, v případě, že je subjektem údajů dle právních předpisů upravujících ochranu osobních údajů (zjednodušeně řečeno, je fyzickou osobou) poskytuje osobní údaje svoje nebo osob pojištěných, neboť jejich zpracování je nezbytné jednak pro plnění zákonných povinnosti pojistitele vyplývajících zejména z právních předpisů upravujících pojišťovnictví a občanského zákoníku, dále pro splnění této smlouvy, jakož i z důvodu, že jejich zpracování je nezbytné pro účely oprávněných zájmů pojistitele.

11.6.

Pojistník prohlašuje na svou čest, že výše uvedená prohlášení a souhlasy pojištěného je oprávněn činit na základě souhlasu pojištěného.

11.7.

Pro účely této pojistné smlouvy a jejího pojištění se nepoužije ustanovení článku 19 Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti VPP PODN P 1/18.

11.8.

Vztahuje-li se na pojistníka při uzavírání smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, v platném znění (dále jen „zákon o registru smluv“), se smluvní strany dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona o registru smluv, je tuto smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je dále povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 2cbfqmx tak, aby mohl být pojistitel informován správcem registru smluv o zadání smlouvy do tohoto registru. Pojistník je rovněž povinen při zaslání smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění smlouvy odstraněny veškeré informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňují.

11.8. 


Pojistná smlouva byla vypracována ve 4 stejnopisech, pojistník obdrží 2 vyhotovení a pojišťovací zprostředkovatel obdrží 1 vyhotovení a pojistitel si ponechá 1 vyhotovení. V případě, že je pojistná smlouva uzavírána elektronicky za využití uznávaných elektronických podpisů, postačí jedno vyhotovení pojistné smlouvy, na kterém jsou zaznamenány uznávané elektronické podpisy zástupců smluvních stran. Tato pojistná smlouva obsahuje 28 stran a 3 přílohy.

12. PŘÍLOHY

Příloha č. 1 – Pojistné podmínky

Příloha č. 2 – Pověření k podpisu pojistné smlouvy

Příloha č. 3 – Souhrnná doložka do smluv uzavíraných Technickou správou komunikací hl. m. Prahy, a.s.
V Praze dne 
za pojistitele

                                                               ………………………………
….………………………………


           Ing. Pavel Ptáčník

             JUDr. René Kurka




              místopředseda představenstva 
              člen představenstva

V Praze dne   
za pojistníka
………………………………
….………………………………
                                                                      Mgr. Jozef Sinčák                              PhDr. Filip Hájek

                                                                   předseda představenstva               místopředseda představenstva
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Souhrnna dolozka do smluv
uzaviranych Technickou spravou komunikaci hl. m. Prahy, a.s.

Tato souhrnna smluvni doloZka (,Dolozka“) byla pfipravena na zakladé ¢l. 4.7 vnitfniho predpisu ZD-10
Compliance program spolecnosti Technicka sprava komunikaci hl. m. Prahy (,Compliance program®).

DoloZka obsahuje celkem &tyfi ¢asti, které blize stanovi poZadavky na dodavatele / obchodni partnery
Technické spravy komunikaci hl. m. Prahy, a.s. (,Spoleénost‘ nebo ,TSK"), a to v oblasti (i) compliance,
(ii) zamezovani korupce, (iii) absence uplatnéni mezinarodnich a narodnich sankci, a kone¢né (iv)
neexistence stfetu zajmd ve smyslu zakona ¢. 159/2006 Sb.

DoloZka slouzi jako zakladni opatfeni, jimz Spole¢nost pfedchazi tomu, aby se jeji dodavatel ¢i obchodni
partner dopoustél neetického & nezadkonného jednani, nebo aby se vefejnych zakazek, které dle zakona
€. 134/2016 Sb., o zadavani vefejnych zakazek, ve znéni pozdéjsich predpistl (,ZZVZ“), vyhladuje, u¢astnily
subjekty, vici nimz sméfuji mezinarodni a narodni sankce nebo se nachazeji ve stavu stretu zajma.

Poruseni jakékoliv ¢asti Dolozky mlze mit nasledky v ni pfimo vyjadiené, a/nebo plynouci z obecné
zavaznych pravnich predpisu.

CAST 1 - Compliance dolozka pro dodavatele / obchodni partnery:

1) Smluvni strany se zavazuji jednat takovym zplsobem a pfijmout takova opatfeni, aby nevzniklo pfi
plnéni této smlouvy podezfeni ze spachani trestného ¢inu, nebo aby trestny ¢in nebyl spachan. To
shodné plati pro v8echny formy ucastenstvi na trestném ¢inu nebo stadia trestného &inu. Povinnost
se vztahuje na trestné ciny pricitatelné pravnické osobé dle zdkona ¢. 418/2011 Sb., o trestni
odpovédnosti pravnickych osob a fizeni proti nim, ve znéni pozdgjsich predpisU, jako i na trestné ¢iny
fyzickych osob dle zakona ¢&. 40/2009 Sb., trestni zakonik, ve znéni pozdéjsich predpisu, pfipadné i
na zahajeni trestniho stihani proti kterékoliv smluvni strané véetné jejich zaméstnancti podle zakona
€. 141/1961 Sb., o trestnim fizeni soudnim (trestni fad), ve znéni pozdgjsich predpist.

2)  Smluvni strany se zavazuji si neprodlené vzajemné oznamit diivodné podezfeni ohledné mozného
napinéni skutkové podstaty nékterého z trestnych ¢inli spachanych v souvislosti s pinénim této
smlouvy, predevsim trestného ¢inu pfijeti uplatku, nepfimého Uplatkarstvi nebo podplaceni, a to bez
ohledu na spInéni pfipadné zakonné oznamovaci povinnost a nad jeji ramec. Smluvni strany se dale
zavazuji k takové informaci pfistupovat jako k divérné, s vyjimkou komunikace s organy ¢innymi
Vv trestnim fizeni.

3) Dodavatel se seznamil se zasadami, hodnotami a cili Etického kodexu TSK, které jsou dostupné pod
odkazem  https:/www.tsk-praha.cz/wps/portal/root/o-spolecnosti/o-spolecnosti-TSK-Praha.  Na
z&kladé toho prohladuje, Ze ma (i) zpracovan vlastni eticky kodex ve stejném rozsahu, ktery pokryva
totozné oblasti a zajistuje tytéz hodnoty a standardy chovani, jaké vyznava TSK; dodavatel dale
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[image: image3.jpg]akceptuje, Ze v pfipadé odlisné upravy prevezme v dil¢ich zaleZitostech Eticky kodex TSK, nebo (ii)
prijima Eticky kodex TSK pro ucely plnéni této smlouvy za viastni a bude jeho prostrednictvim
zajistovat dodrzovani tychz hodnot a standardd chovani, jaké vyznava TSK. Dodavatel bere na
védomi, Ze naposledy popsané hodnoty a standardy chovani vychazi mimo jiné i z normy ISO
37001:2016.

Dodavatel se zavazuje umoznit TSK kontrolu a porovnani obou etickych kodexu (na strané TSK a na
strané dodavatele), pfipadné prokazat, Ze prijal za svij Eticky kodex TSK, podle toho, ktera varianta
dle ¢l. 3) vySe nastala. Kontrola dle predchozi véty zahmuje zejména, nikoliv vSak vylu¢né, predloZeni
etického kodexu, pfip. dalSich compliance dokumentl dodavatele, do kterych bude mit TSK pravo
nahliZet a pofizovat si jejich kopie.

Dodavatel bere vyslovné na védomi a souhlasi, Ze TSK je v odlvodnénych pfipadech opravnéno
kontrolovat dodrZovani povinnosti vyplyvajicich z Etického kodexu na strané dodavatele. Ma se za
to, Ze odlvodnénym pripadem je jakékoliv zjisténi, které TSK ucini na zakladé vlastni Einnosti,
z vefejné dostupnych zdrojl, nebo i na podnét zvenci od tretich osob, které se tykaji dodavatele
a/nebo situaci s vy33i mirou korupéniho rizika. V pfipadé pochybnosti, jedna-li se o odivodnény
pripad, je rozhodujici nazor TSK. Provéfované skutecnosti v8ak nesmi byt zjevné bezpfedmétné
(napf. Ucelové vyvolana tendenéni publicita vici dodavateli, udani sméfujici vici dodavatele, které
vychazi z poruseni dobrych mravl, msty, zavisti ¢i jinych nizkych pohnutek atd.). Poskytnuti
soucinnosti dodavatele k realizaci kontroly vykonavané TSK zahrnuje zejména, nikoliv v8ak vylucné,
pisemné ¢i Ustni vyjadieni dodavatele k predmétné zaleZitosti. VV pripadé vys$si miry korupéniho rizika
spojeného s pfedmétem této smlouvy nebo osobou dodavatele je mozné poZadovat prokazani
implementace/existence opatfeni srovnatelnych se standardy normy ISO 37001:2016. Dodavatel je
opravnén v ramci splnéni pozadavku na poskytnuti soucinnosti predlozit libovolné dikazni prostfedky.

V pfipadé, Ze dodavatel porusi ¢l. 3) této &asti DoloZky, ktery spociva v harmonizaci vlastniho
etického kodexu dodavatele dle Etického kodexu TSK, nebo prevzeti Etického kodexu TSK
dodavatelem v plném rozsahu, zavazuje se dodavatel uhradit smluvni pokutu ve vy$i 1.000 K¢ za
kazdy, byt i zapocaty den, po ktery je v predmétné zaleZitosti v prodleni, a to aZ do okamzZiku spInéni
jeho povinnosti.

V pfipadé, Ze dodavatel porusi ¢l. 4) této ¢asti DoloZky, ktery spoc¢iva v umoznéni kontroly spinéni
harmonizace etickych kodext, nebo prevzeti Etického kodexu TSK dodavatelem v piném rozsahu,
zavazuje se uhradit smluvni pokutu ve vysi 1.000 K& za kazdy, byt i zapogaty den, po ktery je
v pfedmétné naleZitosti v prodleni, a to az do okamZiku spInéni jeho povinnosti.

V pfipadé, Ze dodavatel porusi ¢l. 5) této €asti DoloZky, tj. nebude pfi poskytovani pinéni a spolupraci
s TSK respektovat zasady a hodnoty vyplyvajici z Etického kodexu TSK (bez ohledu na to, v jaké
formé je pfijal), nebo neposkytne TSK soucinnost k provéfeni konkrétniho zjisténi/oznameni,
zavazuje se uhradit smluvni pokutu ve vysi 10.000 K& za kazdy, byt i zapo¢aty den prodleni, po ktery
poruseni konkrétni povinnosti trvalo, a to az do okamziku odstranéni tohoto zavadného stavu. Bude-
li se zjisténi/oznameni tykat skute¢nosti s vy$si mirou korupéniho rizika, zvySuje se smluvni pokuta
dle pfedchozi véty na dvojnasobek.
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11)

Sankce uloZené dle ¢l. 6 az 8 této ¢asti DoloZky mezi sebou Ize s¢itat, a to az do chvile spInéni
povinnosti dodavatele, kterou zajistuji, nebo do zaniku smlouvy odstoupenim ze strany TSK. Soucet
sankci vSak nesmi ve svém souhmu prekro€it jednu tretinu (1/3) hodnoty smiouvy.

V pfipadé, Ze dodavatel bude své povinnosti dle ¢l. 3) az 5) této ¢asti Dolozky poruSovat zavazné,
dlouhodobé& nebo opakované, je TSK opravnéno odstoupit od smlouvy bez dal$iho. Zavaznym
porusovanim se rozumi naplnéni skutkové podstaty korup&niho, nebo i jiného trestného ¢&inu
dodavatelem (bez ohledu na to, byl-li uz za n&j pravomocné odsouzen), pfipadné i jiné zcela
bezohledné jednani rozpomé se zasadami a hodnotami Etického kodexu TSK. Dlouhodobym
porusovanim této ¢asti DoloZky se rozumi nespInéni konkrétni povinnosti v trvani nejméné 30
kalendafnich dnl, a pokud by 3lo o skute¢nosti s vy3si mirou korupéniho rizika, tak nejméné 15
kalendafnich dnd. Opakovanym porusovanim této c¢asti Dolozky se rozumi nesplnéni konkrétni
povinnosti v nejméné tfech paralelnich pfipadech, a pokud by 8lo o skutecnosti s vy3&i mirou
korupéniho rizika, tak ve dvou paralelnich pfipadech. Pravo na uhrazeni smluvni pokuty ve prospéch
TSK nebo pravo nahrady $kody zplsobené TSK timto neni jakkoliv dotéeno.

Smluvni strany se zavazuiji a prohlasuji, Ze splfiuji a budou splfiovat po celou dobu trvani této smlouvy
veskera kritéria, standardy chovani a hodnoty, které ve svém souhmu vyplyvaji z Etického kodexu
této spole¢nosti.

CAST 2 — Protikorupéni dolozka pro dodavatele / obchodni partnery:

1)

Smluvni strany se dohodly, Ze pfi pinéni této smlouvy budou vZdy postupovat ¢estné a transparentné
a potvrzuji, Ze takto jednaly i v pribéhu zadavaciho Fizeni / vyjednavani o smlouvé, resp. Ze takto
budou jednat po celou dobu uginnosti této smlouvy.

Smluvni strany shodné prohlasuji, Ze neposkytnout, nenabidnou ani neslibi Uplatek jinému nebo pro
jiného v souvislosti s obstaravanim véci obecného zajmu ani neposkytnou, nenabidnou ani neslibi
uplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s podnikanim svym nebo jiného, a Ze neposkytnou,
nenabidnou ani neslibi neopravnéné vyhody tfetim stranam, ani je nepfijmou nebo nevyZaduji.

V této souvislosti se smluvni strany zavazuji neprodlené oznamit divodné podezfeni ohledné
mozného jednani, které je v rozporu se zasadami podle této ¢asti DoloZky a mohlo by souviset
s uzavienim této smlouvy nebo jejim pInénim.

ST 3 — Dolozka o absenci uplatnéni mezinarodnich a narodnich sankci na strané dodavatele /

-

obchodniho partnera:

Dodavatel / obchodni partner ma nastaven funkéni systém kontroly obchodnich partnerd ve vztahu k
mezinarodnim sankcim vyplyvajicim zejména z predpist a rozhodnuti organ Evropské unie,
Organizace spojenych narodu, kteréhokoli z ¢lenskych statu Evropské unie, Spojenych statd
americkych, Spojeného kralovstvi Velké Britanie a Severniho Irska nebo Svycarské konfederace
(,sankce“), a neni si védom existence smluvnich vztahu s osobou, na kterou se tyto sankce vztahuji,
zejména pak s osobu uvedenou na sankénich seznamech a v dokumentech vydavanych uvedenymi
organy a institucemi; dale osobou, ktera je usidlena v zemi nebo zaloZena podle prava zemé nebo
uzemi, které je cilem sankci, nebo osobou, ktera je jinak pfedmétem sankci (,osoba podléhajici
sankcim®).
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Dodavatel / obchodni partner neni osobou podIéhajici sankcim a Zadna z osob podléhajicich sankcim
nefiguruje formalné ani fakticky ve vlastnické &i fidici struktufe dodavatele, neni jeho skute€nym
majitelem, nedava jakékoli pokyny dodavateli, dodavatele nezastupuje, neovliviiuje, neovlada, ani se
jakoukoli jinou formou, at' uz skrytou ¢i zjevnou, nepodili na jeho chodu, fungovani ¢i podnikani.

Dodavatel / obchodni partner si neni védom skute¢nosti, Ze by mély byt osobé& podléhajici sankcim
primo ¢i nepfimo zpfistupnény jeho finanéni prostfedky ¢i hospodarské zdroje, resp. Ze by z nich
mohla mit osoba podléhajici sankcim jakykoli prospé&ch.

Dodavatel / obchodni partner neobdrZel ozndmeni ani si neni jinak védom, Ze by proti nému byl
vznesen narok, vedena Zaloba, zahajen soudni spor, spravni fizeni nebo Setfeni v jakékoliv
souvislosti se sankcemi.

Dodavatel / obchodni partner bere na védomi, Ze uvedeni nepravdivych Udajd ¢i jiny rozpor s touto
Dolozkou muze v konkrétnim pripadé vést az k odstoupeni od smlouvy uzaviené na zakladé vefejné
zakazky, a to v souladu s § 223 odst. 2 pism. a) nebo b) ZZVZ.

CAST 4 Dolozka o neexistenci stietu zajmi ve smyslu zékona &. 159/2006 Sb. na strané dodavatele

1)

| obchodniho partnera:

Dodavatel / obchodni partner neni obchodni spolecnosti, ve které ma vefejny funkcionar dle § 2 odst.
1 pism. c) zékona o stfetu zajmu (tedy ¢len viady nebo vedouci jiného ustfedniho spravniho ufadu, v
jehoZ &ele neni ¢len vlady), nebo jim ovlddana osoba, vlastnicky podil pfedstavujici alesporl 25 %
ucasti spole¢nika v obchodni spole¢nosti.

Poddodavatel, jehoz prostfednictvim dodavatel/obchodni partner prokazuje kvalifikaci, neni obchodni
spole¢nosti, ve které ma vefejny funkcionar dle § 2 odst. 1 pism. ¢) zakona o stfetu zajma, ve znéni
pozdéjsich predpist (¢len vlady nebo vedouci jiného Ustfedniho spravniho tfadu, v jehoZ ¢ele neni
¢len vlady), nebo jim ovladana osoba, vlastnicky podil predstavujici alespori 25 % ucasti spole¢nika
v obchodni spole€nosti.

Dodavatel / obchodni partner bere na védomi, Ze uvedeni nepravdivych Udaju ¢i jiny rozpor s touto
Dolozkou muZze v konkrétnim pripadé vést az k odstoupeni od smlouvy uzaviené na zakladé vefejné
zakazky, a to v souladu s § 223 odst. 2 pism. a) nebo b) ZZVZ.
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